
Joshua 20

Vs
English

Translation
Word # 

Josh Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and [the LORD] spoke 7736 וידבר 5 222
1 7737 יהוה 4 26
1 to 7738 אל 2 31
1 Joshua 7739 יהושע 5 391
1 saying 7740 לאמר 4 271

______ ____ ________

20 5 941
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 speak 7741 דבר 3 206
2 to 7742 אל 2 31
2 [the] sons 7743 בני 3 62
2 [of] Israel 7744 ישראל 5 541
2 saying 7745 לאמר 4 271
2 you will set 7746 תנו 3 456
2 for yourselves 7747 לכם 3 90
2 7748 את 2 401
2 cities 7749 ערי 3 280
2 of refuge 7750 המקלט 5 184
2 that 7751 אשר 3 501
2 I spoke of 7752 דברתי 5 616
2 to you 7753 אליכם 5 101
2 by [the] hand 7754 ביד 3 16
2 [of] Moses 7755 משה 3 345

______ ____ ________

52 15 4101
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 to flee 7756 לנוס 4 146
3 there 7757 שמה 3 345
3 a manslayer 7758 רוצח 4 304
3 who smites 7759 מכה 3 65
3 a soul 7760 נפש 3 430
3 in error 7761 בשגגה 5 313
3 without 7762 בבלי 4 44
3 knowledge 7763 דעת 3 474
3 and they will be 7764 והיו 4 27
3 for you 7765 לכם 3 90
3 for a refuge 7766 למקלט 5 209
3 from an avenger 7767 מגאל 4 74
3 of blood 7768 הדם 3 49

______ ____ ________

48 13 2570
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and he may flee 7769 ונס 3 116
4 to 7770 אל 2 31
4 one 7771 אחת 3 409
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4 of [these] cities 7772 מהערים 6 365
4 7773 האלה 4 41
4 and he will stand 7774 ועמד 4 120
4 [at the] entrance 7775 פתח 3 488
4 gate 7776 שער 3 570
4 [of] the city 7777 העיר 4 285
4 and he will speak 7778 ודבר 4 212
4 in [the] ears 7779 באזני 5 70
4 [of the] elders 7780 זקני 4 167
4 [of that] city 7781 העיר 4 285
4 7782 ההיא 4 21
4 7783 את 2 401
4 [of] his matter 7784 דבריו 5 222
4 and they will gather 7785 ואספו 5 153
4 him 7786 אתו 3 407
4 into the city 7787 העירה 5 290
4 to them 7788 אליהם 5 86
4 and they will give 7789 ונתנו 5 512
4 to him 7790 לו 2 36
4 a place 7791 מקום 4 186
4 and let him dwell 7792 וישב 4 318
4 with them 7793 עמם 3 150

______ ____ ________

96 25 5941
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [if] 7794 וכי 3 36
5 may pursue 7795 ירדף 4 294
5 an avenger 7796 גאל 3 34
5 of blood 7797 הדם 3 49
5 after him 7798 אחריו 5 225
5 and not 7799 ולא 3 37
5 they will deliver up 7800 יסגרו 5 279
5 7801 את 2 401
5 the manslayer 7802 הרצח 4 303
5 into his hand 7803 בידו 4 22
5 because 7804 כי 2 30
5 without 7805 בבלי 4 44
5 knowledge 7806 דעת 3 474
5 he smote 7807 הכה 3 30
5 7808 את 2 401
5 his neighbor 7809 רעהו 4 281
5 and not 7810 ולא 3 37
5 he hated 7811 שנא 3 351
5 7812 הוא 3 12
5 him 7813 לו 2 36
5 [formerly] 7814 מתמול 5 516
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5 [in the past] 7815 שלשום 5 676
______ ____ ________

75 22 4568
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and he will dwell 7816 וישב 4 318
6 in [that] city 7817 בעיר 4 282
6 7818 ההיא 4 21
6 until 7819 עד 2 74
6 he stands 7820 עמדו 4 120
6 before 7821 לפני 4 170
6 the congregation 7822 העדה 4 84
6 for judgment 7823 למשפט 5 459
6 until 7824 עד 2 74
6 [the] death 7825 מות 3 446
6 [of] the [high] priest 7826 הכהן 4 80
6 7827 הגדול 5 48
6 who 7828 אשר 3 501
6 will be 7829 יהיה 4 30
6 in [their] days 7830 בימים 5 102
6 7831 ההם 3 50
6 then 7832 אז 2 8
6 may return 7833 ישוב 4 318
6 the manslayer 7834 הרוצח 5 309
6 and he will come 7835 ובא 3 9
6 to 7836 אל 2 31
6 his city 7837 עירו 4 286
6 and to 7838 ואל 3 37
6 his house 7839 ביתו 4 418
6 to 7840 אל 2 31
6 the city 7841 העיר 4 285
6 that 7842 אשר 3 501
6 he fled 7843 נס 2 110
6 from there 7844 משם 3 380

______ ____ ________

101 29 5582
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and they set apart 7845 ויקדשו 6 426
7 7846 את 2 401
7 Kadesh 7847 קדש 3 404
7 in Galilee 7848 בגליל 5 75
7 in [the] mountains 7849 בהר 3 207
7 [of] Naphtali 7850 נפתלי 5 570
7 and 7851 ואת 3 407
7 Shechem 7852 שכם 3 360
7 in [the] mountains 7853 בהר 3 207
7 [of] Ephraim 7854 אפרים 5 331
7 and 7855 ואת 3 407
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7 Kiriath 7856 קרית 4 710
7 Arba 7857 ארבע 4 273
7 it [is] 7858 היא 3 16
7 Hebron 7859 חברון 5 266
7 in [the] mountains 7860 בהר 3 207
7 [of] Judah 7861 יהודה 5 30

______ ____ ________

65 17 5297
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and across 7862 ומעבר 5 318
8 the Jordan 7863 לירדן 5 294
8 [from] Jericho 7864 יריחו 5 234
8 [eastwards] 7865 מזרחה 5 260
8 they gave 7866 נתנו 4 506
8 7867 את 2 401
8 Bezer 7868 בצר 3 292
8 in [the] wilderness 7869 במדבר 5 248
8 on [the] plain 7870 במישר 5 552
8 out of [the] clan 7871 ממטה 4 94
8 [of] Reuben 7872 ראובן 5 259
8 and 7873 ואת 3 407
8 Ramoth 7874 ראמת 4 641
8 in Gilead 7875 בגלעד 5 109
8 out of [the] clan 7876 ממטה 4 94
8 [of] Gad 7877 גד 2 7
8 and 7878 ואת 3 407
8 Golan 7879 גלון 4 89
8 in Bashan 7880 בבשן 4 354
8 out of [the] clan 7881 ממטה 4 94
8 [of] Manasseh 7882 מנשה 4 395

______ ____ ________

85 21 6055
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 these 7883 אלה 3 36
9 were 7884 היו 3 21
9 [the] cities 7885 ערי 3 280
9 those appointed 7886 המועדה 6 130
9 for all 7887 לכל 3 80
9 [the] sons 7888 בני 3 62
9 [of] Israel 7889 ישראל 5 541
9 and for a sojourner 7890 ולגר 4 239
9 who sojourned 7891 הגר 3 208
9 in their midst 7892 בתוכם 5 468
9 to flee 7893 לנוס 4 146
9 there 7894 שמה 3 345
9 any 7895 כל 2 50
9 who smote 7896 מכה 3 65
9 a soul 7897 נפש 3 430

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 4 of 5



Joshua 20

9 in error 7898 בשגגה 5 313
9 and not 7899 ולא 3 37
9 he would die 7900 ימות 4 456
9 by [the] hand 7901 ביד 3 16
9 of an avenger 7902 גאל 3 34
9 of blood 7903 הדם 3 49
9 until 7904 עד 2 74
9 he had stood 7905 עמדו 4 120
9 before 7906 לפני 4 170
9 the congregation 7907 העדה 4 84

______ ____ ________

88 25 4454
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 20 630 172 39509
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-20 31264 7907 2021569
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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